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1ЕТРII40 ЕХдГ1Е 	 na beginnerscursus 
jaar 2007-2008, 

ор  16 juni 2008. 
Larear : Вart Оегпеуаге . 

Deal VIII : ОРЗТЕI. 

Opgave : neek een opstel metmaximum 50 woorden °ver het  
thema "ТА[ЕГ ', bv. welke talen je geleard hab, 
welke talen je dadelijke spreekt, welke talen 
je gemakkelijker/moeilijker vindt en waarom, 
welke talen je het meestgebruikt ор  reis, enz.  

DIТWERКING  

ik leerde vooreerst: de 1ееез1апе  gewesttaal met  
mijn ouders, twee broers an mijn 

ten tweede : in de gemeenteschool (Sleidinge) 
leerde i"Schoon Vlaams"; 

ten dsrde : Тоеп  ik te Gentde middelbare 
school (Рнтi = Provincieal Напе1з- en 
bezocht, verwierfikdé kennis van hetA.В.N. (Algemeen 
Вeschaafd Nederlands), alsookde kennis van Frans, Engels 
en Duits. 

LAТER 	Natuurlijksprak ik het Мeetjeslands 
thuis en met vrianden en, aloemeen, sokin de Г1еее5-
1апсае  streek, die zich over het ganse noordwestelijks 
deal van Oost-Vlaanderen uitstrekt. Г1ееi ев1апсз  worat  
bovendien nog een beetje in 1 ецыа-\]1аапсегеп  gesproken, 
en zulks vlak оуе de staatsgrens die ons van onze 
taalbrpeders uit iесиег1апси  scheidt. 
In de stad Gen ging ik trots A.В.N. praten. Гааг... om 
in Gentsen beetje zijn (ons) breed te verdienen,werden 
ап  in andere streken) 
wij ег.р?iоЫ  onberispelijkFrans te spreken en te 
schrijven (tussen heakjes : Ikhad altijd wat moeîte 
met de sisklanken van hat Frans). Dus dweng man ons, 
Vlamingen, de knechten te Worden van personen die meestal 
het Nederlands nietmachtig waren. Een Esperanto- 
spreekwoord zegt 	"Кiез  gasto miestas, ties feston mi 
festasV:(letterlijkvertaeld : Wiens gast гяеп  is, diens 
feestman viert) ofin ?i Nederlands (Vleams gezegde) 
"Wiens brood men set, diens woord men spreekt". 
Op kantoor deed ikmijn bestem met mijn collega's sen 
soort"velkavelingsviaams" ta spreken. Gentwas destijds 
(omstreeks 1950) fel verfranat: dus diende ik,op 
kantoor van de firme wear i< temerkgesteld was, ook vaak 
Frans te schrijven en te spreken. Ноее1 ik me danig 
inspande,was het voor mijmeeilijk me aan zulketaal-
toestand aan te passen, temeer daar hetdestijds met  
mijn gezondheid nietgoed ging. 

Тоеп  ik ten jare 1956 van warkgaver verwisselde, ditmaal 
in hoofdsted Вгцбзеi, bicotik me inspannen am A.В.N. 
te spreken bij(mijn nieuwewerkgever) hst 	(het  
latere В.Г.Т.), Nationeal InstituutvoorRadio-omroep, 
alhoeweI ik оо  hier (zedelijk) verelicht werd Frans 
te schrijvan en ta spreken (endanks ор  de "Vlaamse" 
taalrol), dear hetN.I.R. schier voor alles mat  
(hatlatere ЕтВг) vermengd was (InstitutNational de 
Radiodiffusion). Dus (?) was de briefwissaling ег  bijna 
пе1епиаа1 in hetFranç... [ ааГ  ег  veranderde heel wat  
in hetjear 1977, toen ВТ  en RТВF volledig van elkaar 

(vrvolg op keerzijde) 



gescheiden warden, en op die manier bijde В,,Т, alle 
briefwiséeling "vernederlandst" werd. Watmijzelf betreft, 
voerde ik mijn briefwisseling mat de landen buiten Senelux 
tochin hat..., Engels. 

Gedurende mijn reizen sprak ik Frans in Frankrijkan 1а11опi. 
In andere landen pocgde i< Engels ofDuits (zulks in Duitsland  
en op het eiland Ibiza in de Гiiсе11апзе Zee)tespreken.:Fkreisnu 
niet meer op mijn eentje naar andere landen, bijgebrekcon 
geld. En, weoens geheugenverlies, ging ookal mijn talenkennis 
achteruit. 

Ik span me nu al drie jaar in огл  Esperanto te leren; het  
laatste jaar door middel van een cursus voor baginners, bi.  
onze afdeling "La Коп <о" (de Schelp) te Oostende. 

[eVe ONZE wereldtaal Esperanto 

Omear. 

Omaar VAN Н1$[[Е, 011evierlaan, 58/2 8115 101, 8.8660 DE PANNE. 
ОЗГI 04?9/552?? 	(als ik i1i5 ben).  
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